
CONTOUR #3 BARREL - SHILEN 30 CALIBER 1-10 TWIST #3 STAINLESS
BARREL

Contour #3 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to detail of
the master machinist will not make a gun shoot any straighter than the accuracy
capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel, that very small and
vital area of lands and grooves over which the gunsmith has no control, that can
determine whether the finished work of art is for shooting - or “just for looks”.
Craftsmanship . . . not price . . . determines the quality of a barrel. But, by the
same token, the customer willing to spend the money for a custom gun is
shortsighted indeed, if he starts economizing and orders “just any old barrel so
long as it’s cheap”. Furthermore, he is jeopardizing your reputation as a gun
builder by making such a request. We, as your supplier, are laying our reputation
(and yours, too!) on the line by offering you barrel blanks. They have got to be
good or we are in trouble! Big trouble!! We must never sell you anything but that
which will enlarge your stature with your trade. And, we feel that the Brownell
Barrel, made for us by Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome
moly or Stainless, are rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming”
process using carbide dies made in Shilen’s own plant under the most rigid
controls. This rifling method achieves extremely close inside uniformity from
breech to muzzle. Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity
is .00005" - five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All
barrels, .22 through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and
uniformity within .0003" No straightening is done, and all barrels are completely
stress-relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only
those barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even
slightly “suspect” is started through the production process again and bored to a
large caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 30 CALIBER 1-10 TWIST #3 STAINLESS BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787930103
Mfr. No.: 30103SS
Caliber: 30 Caliber (.308)
Contour: #3
Material: Stainless Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.451kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110
TWIST #3 STAINLESS BARREL Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 STAINLESS
BARREL entschieden hast. Dieser Sicherheitsleitfaden soll dir eine sichere Verwendung des Produkts gewährleisten
und die Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erfüllen. Bitte lies diesen
Leitfaden sorgfältig durch, bevor du den Lauf verwendest, um die ordnungsgemäße Handhabung,
Sicherheitsvorkehrungen und Wartung zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen und deren Komponenten stets mit Respekt und Vorsicht.
Stelle sicher, dass du mit den Gesetzen und Vorschriften bezüglich Feuerwaffenkomponenten in deinem Land
oder deiner Region vertraut bist.
Überprüfe den Lauf vor der Verwendung auf sichtbare Mängel oder Schäden.
Lagere den Lauf an einem sicheren, trockenen Ort, fern von Kindern und unbefugten Nutzern.
Verwende den Lauf nur mit kompatiblen Feuerwaffen und Munition.
Befolge alle Herstelleranweisungen zur Installation und Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Lauf installierst oder handhabst.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du Feuerwaffen benutzt.
Versuche nicht, den Lauf auf irgendeine Weise zu modifizieren, da dies die Sicherheit und Leistung
beeinträchtigen kann.
Verwende nur empfohlene Reinigungs und Wartungsprodukte, die speziell für EdelstahlLäufe entwickelt
wurden.
Vermeide die Verwendung des Laufs bei widrigen Wetterbedingungen, die die Leistung beeinträchtigen
könnten.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einem sicheren Bereich befindest, wenn du die
Feuerwaffe verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installiere den CONTOUR #3 BARREL sorgfältig, indem du die spezifischen Schritte im Handbuch der
Feuerwaffe befolgst.
Stelle sicher, dass der Lauf sicher befestigt und richtig ausgerichtet ist, bevor du ihn verwendest.

Verwendung:

Lade die Feuerwaffe nur, wenn du bereit bist zu schießen.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung.
Befolge die spezifischen Schießrichtlinien, die für deine Feuerwaffe bereitgestellt werden, um eine
optimale Leistung mit dem neuen Lauf sicherzustellen.
Reinige den Lauf nach der Benutzung mit geeigneten Reinigungswerkzeugen und lösungen, um seine
Qualität und Leistung zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst, indem du sie, wo möglich, recycelst.
Wenn der Lauf irreparabel beschädigt wird, konsultiere die örtlichen Vorschriften für die ordnungsgemäße
Entsorgung von Feuerwaffenkomponenten.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll. Kontaktiere stattdessen eine lokale Behörde für
Hinweise zu sicheren Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung des CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30
CALIBER 110 TWIST #3 STAINLESS BARREL kontaktiere bitte deinen örtlichen Händler oder den Hersteller für
Unterstützung. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast, um eine effizientere Unterstützung zu
gewährleisten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer hängen von deiner Einhaltung dieser Anweisungen ab. Genieße dein Schießerlebnis mit Vertrauen und
Sorgfalt.
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CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110
TWIST #3 STAINLESS BARREL Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 STAINLESS BARREL.
This safety instruction guide is designed to ensure your safe use of the product while complying with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the barrel to understand its proper
handling, safety precautions, and maintenance.

General Safety Guidelines
Always treat firearms and their components with respect and caution.
Ensure that you are familiar with the laws and regulations regarding firearm components in your country or
region.
Inspect the barrel for any visible defects or damage before use.
Store the barrel in a safe, dry place away from children and unauthorized users.
Only use the barrel with compatible firearms and ammunition.
Follow all manufacturer instructions for installation and usage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the barrel.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Do not attempt to modify the barrel in any way, as this may compromise safety and performance.
Use only recommended cleaning and maintenance products specifically designed for stainless steel barrels.
Avoid using the barrel in adverse weather conditions that may affect performance.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Carefully install the CONTOUR #3 BARREL by following the specific steps provided in the firearm's
manual.
Ensure that the barrel is securely fastened and properly aligned before use.

Usage:

Load the firearm only when you are ready to shoot.
Always point the firearm in a safe direction.
Follow the specific shooting guidelines provided for your firearm to ensure optimal performance with the
new barrel.
After use, clean the barrel with appropriate cleaning tools and solutions to maintain its quality and
performance.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly by recycling where possible.
If the barrel becomes damaged beyond repair, consult local regulations for the proper disposal of firearm
components.
Do not dispose of the barrel in regular household waste. Instead, contact a local authority for guidance on safe
disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER
110 TWIST #3 STAINLESS BARREL, please contact your local dealer or the manufacturer for assistance. Ensure to
have your product details at hand for more efficient support.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on your
adherence to these instructions. Enjoy your shooting experience with confidence and care.
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CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110
TWIST #3 STAINLESS BARREL Guida alle Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 STAINLESS BARREL.
Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per garantire un uso sicuro del prodotto in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE. Si prega di leggere attentamente questa guida
prima di utilizzare il barile per comprendere la sua corretta gestione, le precauzioni di sicurezza e la manutenzione.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Trattare sempre le armi da fuoco e i loro componenti con rispetto e cautela.
Assicurarsi di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti riguardanti i componenti delle armi da fuoco
nel proprio paese o regione.
Ispezionare il barile per eventuali difetti o danni visibili prima dell'uso.
Conservare il barile in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Utilizzare il barile solo con armi da fuoco e munizioni compatibili.
Seguire tutte le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o maneggiare il barile.
Indossare sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando si utilizzano armi da fuoco.
Non tentare di modificare il barile in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Utilizzare solo prodotti di pulizia e manutenzione raccomandati, specificamente progettati per barili in acciaio
inox.
Evitare di utilizzare il barile in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare le prestazioni.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi di trovarsi in un luogo sicuro quando si utilizza
l'arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Rimuovere il barile esistente dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Installare con attenzione il CONTOUR #3 BARREL seguendo i passaggi specifici forniti nel manuale
dell'arma.
Assicurarsi che il barile sia saldamente fissato e correttamente allineato prima dell'uso.

Uso:

Caricare l'arma da fuoco solo quando si è pronti a sparare.
Puntare sempre l'arma da fuoco in una direzione sicura.
Seguire le linee guida specifiche per il tiro fornite per la propria arma per garantire prestazioni ottimali
con il nuovo barile.
Dopo l'uso, pulire il barile con strumenti e soluzioni di pulizia appropriate per mantenere la sua qualità e
prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile riciclandoli dove possibile.
Se il barile diventa danneggiato oltre la riparazione, consultare le normative locali per lo smaltimento corretto
dei componenti delle armi da fuoco.
Non smaltire il barile nei normali rifiuti domestici. Invece, contattare un'autorità locale per ricevere indicazioni
sui metodi di smaltimento sicuri.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30
CALIBER 110 TWIST #3 STAINLESS BARREL, si prega di contattare il proprio rivenditore locale o il produttore per
assistenza. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del prodotto per un supporto più efficiente.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza e quella degli altri dipendono
dalla vostra osservanza di queste istruzioni. Godetevi la vostra esperienza di tiro con fiducia e attenzione.
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CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110
TWIST #3 STAINLESS BARREL
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 STAINLESS BARREL. Denna
säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att säkerställa din säkra användning av produkten samtidigt som den följer
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder pipan för
att förstå dess korrekta hantering, säkerhetsåtgärder och underhåll.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapen och deras komponenter med respekt och försiktighet.
Se till att du är bekant med lagar och förordningar angående skjutvapenkomponenter i ditt land eller din
region.
Inspektera pipan för eventuella synliga defekter eller skador innan användning.
Förvara pipan på en säker, torr plats, borta från barn och obehöriga användare.
Använd endast pipan med kompatibla skjutvapen och ammunition.
Följ alla tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar pipan.
Bär alltid lämplig ögon och hörselskydd när du använder skjutvapen.
Försök inte att modifiera pipan på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten och prestandan.
Använd endast rekommenderade rengörings och underhållsprodukter som är specifikt utformade för rostfria
stålpipor.
Undvik att använda pipan i ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka prestandan.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder skjutvapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Ta bort den befintliga pipan från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Installera försiktigt CONTOUR #3 BARREL genom att följa de specifika stegen som anges i
skjutvapnets manual.
Se till att pipan är ordentligt fastsatt och korrekt inriktad innan användning.

Användning:

Ladda skjutvapnet endast när du är redo att skjuta.
Rikta alltid skjutvapnet i en säker riktning.
Följ de specifika skjutningsriktlinjerna som anges för ditt skjutvapen för att säkerställa optimal
prestanda med den nya pipan.
Efter användning, rengör pipan med lämpliga rengöringsverktyg och lösningar för att upprätthålla dess
kvalitet och prestanda.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt genom att återvinna där det är möjligt.
Om pipan blir skadad bortom reparation, konsultera lokala förordningar för korrekt avfallshantering av
skjutvapenkomponenter.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall. Kontakta istället en lokal myndighet för vägledning om säkra
avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller funderingar angående säkerheten och användningen av CONTOUR #3 BARREL SHILEN
30 CALIBER 110 TWIST #3 STAINLESS BARREL, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkaren för
hjälp. Se till att ha dina produktuppgifter till hands för mer effektiv support.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och andras säkerhet beror på din efterlevnad
av dessa instruktioner. Njut av din skytteupplevelse med förtroende och omsorg.
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Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #3 BARREL
SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 STAINLESS
BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 STAINLESS BARREL.
Tento bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby zajistil vaši bezpečnost při používání produktu a byl v souladu s
nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím hlavně si prosím pečlivě přečtěte tento návod,
abyste porozuměli správnému zacházení, bezpečnostním opatřením a údržbě.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a jejich komponenty s respektem a opatrností.
Ujistěte se, že jste obeznámeni se zákony a předpisy týkajícími se komponentů střelných zbraní ve vaší zemi
nebo regionu.
Před použitím zkontrolujte hlaveň na viditelné vady nebo poškození.
Skladujte hlaveň na bezpečném, suchém místě mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte hlaveň pouze s kompatibilními střelnými zbraněmi a municí.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s hlavní.
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při používání střelných zbraní.
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli upravit, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
Používejte pouze doporučené čisticí a údržbové produkty určené speciálně pro nerezové hlavně.
Vyhněte se používání hlavně za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit výkon.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při používání střelné
zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je střelná zbraň úplně vybitá.
Odstraňte stávající hlaveň ze střelné zbraně podle pokynů výrobce.
Pečlivě nainstalujte CONTOUR #3 BARREL podle specifických kroků uvedených v manuálu střelné
zbraně.
Ujistěte se, že je hlaveň bezpečně upevněna a správně zarovnána před použitím.

Použití:

Nabijte střelnou zbraň pouze tehdy, když jste připraveni střílet.
Vždy mířte se střelnou zbraní bezpečným směrem.
Dodržujte specifické pokyny pro střelbu poskytnuté pro vaši střelnou zbraň, abyste zajistili optimální
výkon s novou hlavní.
Po použití vyčistěte hlaveň pomocí vhodných čisticích nástrojů a roztoků, abyste udrželi její kvalitu a
výkon.

Pokyny pro likvidaci
Odpovědně se zbavte veškerých obalových materiálů recyklací, kde je to možné.
Pokud se hlaveň stane neopravitelnou, poraďte se s místními předpisy o správné likvidaci komponentů
střelných zbraní.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domovního odpadu. Místo toho kontaktujte místní úřad pro pokyny o
bezpečných metodách likvidace.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a používání CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30
CALIBER 110 TWIST #3 STAINLESS BARREL, kontaktujte svého místního prodejce nebo výrobce pro pomoc.
Ujistěte se, že máte po ruce údaje o produktu pro efektivnější podporu.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí na
vašem dodržování těchto pokynů. Užijte si svou střeleckou zkušenost s důvěrou a péčí.


